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Ma:liye Asistanı 

Tehuantepec ile Panama ve Atlas Okyanusu ile Büyük Okyanus­
un çevrelediği 441.070 kmz lik münıbit bir arazide yaklaşık olarak 
12.000.000 aşan nüfusu ile Orta Amerika vardır. Kültür, ilim, sanat 
alanındaki gelişimi ile dünyanını en büyük medeniyetlerinden biri 
olan Maya - Quiche medoniyetinin de vaı:ıisidir. Bu medeniyetin izle­
rine halen Tikal, Caminal Juyu, Copan, Piedras Negras, Uaxactun 
harebelerinıde rastlanabilir. O halde bu birlik, aynı eski tarihi payla­
şır, aynı dili konuşur aynı dindendir, aynı soydandır ve aynı gelece· 
ğı:- güvenir ki bütün bunlar aralarındaki kardeşliği kuvvetlendirir. 

İspanyollar burada koloni kurarlarkenı Chipas (sonradan Mek­
sikaya katılmıştır), Guatemala, Salvador, Honduras, Nicaragua ve 
Costa - Rica «genel merkez Guatemalanın» etrafında toplanmışlardı. 

Panama «Royaume de la Nouveııe Granada (bugün Kolombiya 
ve Ekvator) dan ayrılarak 1903 yılında yeni bir cumhuriyet kurdu. 

15 Eylül 1821 de Orta Amerika, İspanya'ya karşı muhtariyetini 
Hfm ederek, 1924 tarihinde de federal bir devlet kurdu. 

1818 de bu birlik bozuldu ve beş eyalet ayrı, ayrı müstakil cum­
huriyetler kurdular. 

(*) Bu çıwiri, CEE nezdinde Guatemala elçi"i olan yazarın, 28 Kas,lm/2 Aralık 

1965 l!;iinlc1'İ arasında Beyrut'ta toplanan "IV. MiııetleraraRı Siyasi ilim]cr Kongresi)) 

ude verdiği "İntegration Economiquc Centre - Amerieaine)) adlı telıligini kapsamak· 

tadır. 
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Orta Amerikada, tekrar bu birliğin kurulması için, yirmiden 
fazla teşebbüste bulunuldu ise de bir neticeye ulaşılamadı. 

Filozofların, tarihçilerin, şairlerin bütün çabalarına rağmen 
birkaç çıkarcı bölgednin menfaati uğruna bu büyük ülkede harp­
lerin ardı arası kesilmedi ve bu yüzden de birlik arzulandığı halde 
gerçekleşemedi. 

Bununla beraber, memnuniyetle: belirtmek icap eder ki, gün 
geıçtikçe müsbet bir neticeye doğru gidilmektedir, 

İktisadi ıentegrasyona gelince: Bu mesele de olumlu yolda iler­
lemekte olup, sosyal ve kültürel alanda yapılan planların neticeleri 
küçümsenmiyecek derecede iyidir. 

Beş ülkenin teşebbüsü ile politik entegrasyon yönünden ilk 
adım atılarak, Orta Amerika Devletlerinin yeniden organizasyol1lu 
için (ODECA) 12 Aralık 1962 tarihinde anlaşmaya varıldı. 

Bu andıaşmadan olarak; Ülkeler arasında sosyal ve ekonomik 
inkişafı gerçekleştirecek kurumların ,kuDulmaısı ve halkın hayat sevi­
yesinin yükseltilmesi için gerekli tedbirlerin alınması öngörüldü. 

1 - Ham maddelerin ihracını kısıtlamak suretiyle, tabii kay­
nakların istihsalini, daha geniş temeller üzerine otunnuş 
bir ekonomide organize etmıdi; 

2 - Gecikmeksizin endüstriyi modernize ederek, geliştirerek 
bölıge ilsl1'ihsalinıi artıırmah; 

3 - Sermaye yatırımlarını, mahalli yatırımları teşvik ile on­
lara yabancı yatırımlardan daha iyi imkfmlar sağlayarak 
ilerde geniş istihlak pazarlarının taleplerini karşılayabile­
cek ve onlarla münasebct kuraıbilecek büyüklükte işletme­
leri kurmalı; 

4 - Serbest ticarete giden diğıer dünya ülkelerinin durumları­
nı incelemeli (Avrupa İktisadi İşbirliğinin ve buna beıı­
zer kuruluşların durumu); 

bütün bu şartların gerçekleşmesi ile, Orta Amerika Devletleri ikti­
sadi entegrasyona gidecek, böylece de yakın bir gelecekte büyük ül­
ke tekrar kurulmuş olacaktır (Bu neıticeye ulaşmak için de en te-
sirli yol budur). ' 
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ÔRTA AMERjKANıN İKTjSADi DURUMu (1964) 

NÜFUS: 

30 Haziran 1964 sayımına göre nüfusu 12,4 milyona ulaşmış­
tır. Terkibi şöyledir: 

Devletler 

Guatemala 

Salvador 

Honduras 

Nicaragua 

Costa - Rica 

ıVii/us 
% 

MUyolı -
4.304 35 

2.828 2'" ,J 

2.193 18 

1.528 13 

1.446 II 
~~ -~ - -- ---

12.353 100 
-

yü;:.olçümii 
Kın. 2 

108.889 

21.393 

112.088 

148.000 

50.700 
--

441.070 

% \ 
25 

5 

25 

34 

11 

100 

K tn. 2 ye düşen 
yogımluk 

39.5 

132.2 

19.6 

10.7 
28.5 

28,0 

Beher milyon nüfus ta doğum oranı: 47.3 

Beher milyon nüfusta ölüm oranı 12 

Ölüm oranını, doğum oranını, muhaoereti göz önüne alırsak 
nüfus senede % 3,2 nisbetinde artmaktadır. 

ZİRAAT: 

Halen ziraat ekonominin belli başlı kaynağını teşkil etmekte­
dir. Orta Amerikada nüfusun % 63 ü ziraat işleri ilc uğraşır. 

Belli başlı ürünleri şunlardır. 

Pmnuk 

Pirinç 

Muz 

ş. Kamışı 

Ekili arazinin yüzölçümü 335.852 hektar. 1963/ 
64 de istihsal edilen iplik miktarı 241.534 ton. 

Ekili ara7:İnin yüzölçümü 115.000 hektar. 1963/ 
64 de istihsal edilen miktar 144.000 ton. 

Ekili arazinin yüzölçümü 187'.900 hektar. 1963/ 
64 de istihsal edilen miktar 900.000 ton. 

Ekili arazinin yüzölçümü 134.000 hektar. 1963/ 
64 de istihsal edilen miktar 6.600.000 ton, 



Pasutye 

Mısır 

Kahve 

SANAYİ: 
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Ekili arazinın yüzölçümü 289.254 hektar. 1963/ 
64 de istihsaledilenı miktar 136.528 ton. 

1963/64 de istihsal edilen miktar 1.238.955 ton. 

1963/64 de Orta Amerika'nın ihraç edilebilir is­
tıihsali 309.345 tona yükselmiştir. 

Bütün bu müşterek pazar çalışmalarına rağmen maalesef halen 
endüstdsİ gelişmemiştir. Yabancı ülkelerden olan ithalatın kısıtlao­
ması ve vergilerin hafifletilmesi gibi şartların hazırlanmıasına ve de 
mevcut endüstrinin kıymetinin bilinmesine rağmen yeni endüstri 
çok az bir gelişme gösterdi. 12 sene zarfında endüstrinin gelişl'ne hı­
zının yarı yılda % 6 olması isteniyordu. Ancak bütıÜn ekonominin ge~ 
lişme hızı % 4.5 u aşamamıştır. Endüstrinin brüt milli hasıhıdaki 
payı % 14.4 dür. Geleneksel endüstri diye adlandırılan (içki, iütLin, 
tekstil v.s .. ~) endüstri kolunun bütün İstihsale oranı 1952 de % 89 
iken 1964 de % 82 ye düşmüştür. Mutavassıt istihsal malları endüst­
risİ 1952 de % 7 iken 1964 de % 8.9 açıkmıştır. 

Metalo - mccaniquc sanayiinin 1951 - 64 seneleri arasında bütiin 
sanayiye oranı % 4 olarak kaldı. Toplam olarak bütün endüstri kol­
larının istihsali 1964 de 493,9 milyon Orta Amerika Pesos'u olduğu 
tahınin edilmektedir. 

ULAŞTıRMA: 

Kurak ve yağışlı havalarda istifade edilebilen yolların uzunlugu 
22.600 Km. olup, 1/5 i yoniden a:sfaitlanmıştıı:. 30.000 Km. uzunluğun­
daki köy yollarından sadece kuru haJva,Ja,rda istifade edilir. 

Demir yollarının uzunluğu 4.500 Km. dir. 

Deniz nakliyatı daha ziyade bölge ile yabancı ülkeler arasında 
yapılır. Bölge limanlarına ait gemilerin tonilatosu 13.000.000 a eriş­

miştir. 

Hava yolları ile Orta Amerika ve dünya memleketIeri arasında 
yarım milyona yakın yolcu taşınmaktadır. Motorlu araçların sayısı 
yaklaşık olarak 150.000 civarındadır. 
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TEDAVÜLDEKİ PARA MİKTARI: 

31 Aralık 1964 e göre 433 milyon Orta Amerika Peso'suna ulaş­
mıştır (S.C.A.). (*). 

TEDİYE MVVAZENESİ: 

31 Aralık 1964 e göre aşağıdak,i tabloda gösterilmiştir. 

-
Gua. Salv. Han. Nica. Cost. 

Mal ve hizmetler 47,6 -28,3 -10,1 -17,1 -29,4 
Transferler- özd, kamu- 7,0 6,0 3,9 6,2 6,6 
Sermaye- özel, kamu- 42,3 26,9 12,1 11,8 33,8 

Ticaret bankaları 0,7 7,7 0,8 5,1 2,4 
Merkez bankalan -2,5 -12,5 -3,9 -7,9 -4,3 

Hatalar ve emisyanlar 0,1 0,2 -2,8 1,9 -9,1 

-
GAYRİSAFİ MİLLİ HASILA: 

3.428 Milyon S.C.A. olarak sanılmaktadır. Buna göre [ert başı­
na gelir 277 S.CA. dır. Memleketlere göre dağılışı aşağıdaki tabloda 
gösterilmiştir. 

Memleketler 

Guatemala 

Salvador 

Honduras 

Nicaragua 

Costa - Rica 

toplam: 

GSMH (S.C.A. Milyon) 

1.219.7 ' 

768.0 

453.8 

458.2 

528.2 

3.427.9 

Fert başına GSAill 

283.2 

271.6 

·206.9 

289.6 

365.2 

277.4 

<*) Orta Amerika Pesos'u bir para ünitesi olup kıymeti dolara (ABD) eşittir. 



1964 de göre GSMH aşağıdaki kallemIerden müteşeıkkildir. 

1 - Ziraat, ormancılık, avcılık, balıkçılık. 
2 - MadenIer. 
3 - Endüstd. 
4 - İnşaat. 
5 - Yönetim. 
6 - Elektrik, taşıma, ambarlama ve haberleşme. 
7 - Ticaret, bankacılık, şahsi konutlar, hizmetler. 

DIŞ TİcARET: 
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Orta Amerikanın ihracatı 660 milyon S. C. A. ya yükselmiştir. 
Mcmlcketlere göre daığılışı aşağıdaki şekildedir: 

Guatemala 
SaJvador 
Honduras 
Nicaragua 
Costa - Rica: 

164.4 milyon Orta Amerika Pesos'u 
178.1 
92.8 

109.0 (tahmini) 
113.9 

İhracatı ise yaklaşık olarak 750 milyon S. C. A. yükselmiş olup 
memleketler arasındaki bölünüşü şöyledir: 

Guatemala 
Salvador 
Honduras 
Nicaragua 
Costa - Rica: 

202.1 milyon Orta Amerika Pesos'u 
191.1 
101.6 
114.7 (tahmini) 
138.6 

İthala,tı son on sene zarfında 2 misli artmış olup 1950 de 250 
milyon S.C.A. iıken 1960 da 515 milyona çıkmıştır. 1950 de: ithaHüı 
Batı Avrupa memleketlerinden 15.4 olup toplam ithalatının % 6.4 
ünü teşkil ediyordu. 1960 da bu miktar 101.6 milyona yükselmiş 
olup toplam ithalatına oranı da % 19.7 çıkmıştır. Amerika Birle~ 

şik Devletlerinıden yaptığı ithalat da aynı senelerde 169.7 den 249.6 
milyona yükselmiştir. Bunun da toplam ithalatına oranı % 70.4 ve 
% 48.5 dir. Japonyadan yaptığı ithalat yine aynı senelerde % 1 den 
% 6 ya çıkmıştır. Bununla beraber ALALC ye üye memleketlerden 
ithali on senie zarfında aynı kalmış olup bütün bölge ithalatının 
% 2 sini teşkil etmektedir. 

1950 de USA Orta Amerika'dan 202.77 milyon dolarlık mal al­
mıştır ki bu miktar bölgenin toplam ihracatının % 80 ini teşkil 
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etmektedir. 1960 da ise 216.1 milyon olup % 48.6 dır. Aynı devre~ 
lerde Batı Avrupa memleketlerinin alımları da 16.5 den 129.7 
milyon dolara yükselmiştir. Bu rakam bölgeihracatının % 6.6 ve 
% 2 sini teşkil etmektedk Japonyanın alımlarında ise % 1 den 1960 
senesinde % 6 ya bir yükselme olmuştur. ALALC ye üye memlckct­
lere ihracatı ise % 1 geçmemiştir. 

Bu beş sene zarfında, Orta Amerika devletleri dış ticarc't mü­
badelelerinin artması dolayısıyle dış sektörledn baskısından kenr 
disini yavaş yavaş kurtarmaya başlamıştır. Belli başlı ihraç maIla­
rmdan olan muz ve kahve 1960 da jhracatınm % 75.4 dünü ve 
1964 de % 48.5 ini teşkil etmektedir. ihracatını pamuk, et, şeker, 
ağaç, maden gibi mallarla çeşitlenıdirmiş ve çoğaltmıştır. Pamuk 
ihracatı 1960 a nazaran 1964 de 2 misli artmış; et ve şeker ihraca­
tı ise ihracatının % 4 üne ulaşmıştır. 

ORTA AMERİKA DEVLETLERİ ARASINDAKİ TİCARET 

Guatemala, Salvador ve Honduras ekonomik entegrasyon prog­
rammın başında akdeNikIeri andıaşmalar ile 1964 senesinde bü­
tün bölge ticaretinin % 48 ini aralarında yapmışlardır. 1960/64 
devresinde bölge ülkeleri arasında ticaret hacmi 92.7' milyon S.C.A. 
dan 105.4 de yükselmıiştir. Dünya memleketleri ile yapılan alış vc~ 
fişlerin, % 13.7 sini, kendi aralarında yapmış oldukları ticarıeti mu­
ameleler teşkil eder. 

Bu mübadclelerin en yüksek nisbetini endüstri malları teşkil 
eder. 1961/64 devresinde kimyasal maddeler, deri ve deriden yapı­
lan mamuller, kağıt, iplik, dokuma ve bunlar gibi çeşitli imal edil­
miş mallar mobilya, ayakyabı vs. 16 milyonıdan 61 milyon S.C.A. ya 
kadar yükselmiştir. Gıda maddeleri bölgenin önemli bir ihraç madc 
desi olup 1961 de 15.6 milyondan 1964 de 19.4 milyona yükselmiş­
tir. Aşağıdaki tablo bu memleketlerin 1964 yılıitibariyle bölge iç 
mübadelelerini göstermektedir. 

Memleketler İthalat İhracat 
(milyon S .. C.A.) 

Guatıemala 24.6 29.7 
Salvador 32.2 34.9 
Honduras 18'.0 18.3 
Nicar'agua 13.3 7,0 
Costa - Rica 8.6 15.3 



SERBEST TİcARET 

İKİLİ ANDLAŞMALAR 
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Bölgenin iktisadi entegrasyonunu sağlamak amacı ile 1951/57 
senıderi arasında çeşitli memleketler kendi aralarında muhtelif 
serbest ticaret andıaşmaları yapmışlardır. Salvador için bu andıaş­
malar bütün Avrupa memleketlerini; Guatemala için Nicaragua 
haiI'İç; Honduras için sadece Salvador ve Guatemala; Nicarag'Ua 
için sadece Salvador; Costa - Rica için Guatemala ve Salvadoru 
kapsıyordu. 1918 den beri Hondluras ve Salvador aralarında yap­
mış oldukları bir serbest ticaret andıaşması ile birbirlerine bağlı­
d~rlar. 

Bununla beraber bu serbest ticaret rejimi muayyen mahsüller 
üzerinden senelik olarak belirtilmiş listelere göre yapılmaktadır. 
Bu gümDük tarifelerinin eşitlenmesi yahutta tamamen bir müba­
elde seDbestisi demek değildir. 

SERBEST MÜBADELE İçİN GENEL ANDLAŞMALAR VE 

ORTA AMERİKANIN İKTİsADİ ENTEGRASYON U 

10 Haziran 1958 de Tegudgalpa'da serbest mübadele ve Oda 
Amerika ülkeleri iktisadi Entegrasyonu için çok taraflı bir andıaş­
ma beş ülke tarafından akdedümiştir. Bu andıaşma sadece beş ül­
lwnlİn istihsal ettiği yerli mamullerin ser'best mübadelesini kapsa­
maktadır. Sendik listelerde belirtHen ham madde ve imalat sana­
yi mallarına uygulanır. 

Bununla beraber serbest ticaret nizarnı henüz, tam yürürlüğe 
girmemiş olup istisnalan mevcuttur. «NOMENCLATURA ARANCE­
LARİA UNİFORME CENTROMERCtANA» (Otta Amerika İçin Tek 
Gümrük Tarifeleri) NAUCA nın tesbit etmiş olduğu 1512 kalem mal­
dan sadece 239 unla serbest mübadele rejimi uygulanmaktadır. Ser­
best ticaret nizammın tam uygulanabilmesi için 10 senelik bir inti­
kal devresi tanınmıştır. Aynı müddet andıaşma için de mevzubahis­
tir. Bununla beraber bu müddet İsteınirse uzatdabilecektir. 

Tegudgalpa andıaşması, serbest rejime tap,i malların kantitatif 
kontrollerini kısıtlamamış olup sadece bazı i'Siisnaları inzibati ve 
sağlık mülahazalar dolayısıyle koymuştur. 

Andıaşmayı imzalamış devletler atasında senelik listderde be-
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Iirtilmeyen yerli maHar hudutsuzca ve şarta bağlı olmaksızın eu uy­
gun memlekeHer işlenehilir' .. 

Bu memleketler ayrıca birbirlerine ait olan malları serbestçe 
transit olarak kendi topraklarından geçmelerini garanti altına al­
mışlardır. Bunlar miktar bakımınıdan hiç bir tahdide, kontrole ayı­
nma tabi tutulamaz. 

Aynı zamanda bu transit geçen maHar üzerinden hiç bir vergi 
alınamaz. 

Çok taraflı bir sıeııbesi mübadele rejıimini mümkün olduğu ka­
dar genişletme:k ve iyi şartlarla konsolidasıyonu sağlamak amacıyla 
devletler seI1best mübadele rejiminin çift taraflı andlaşmalara da­
yanmasını istedileır. 

İKTİsADİ İş BİRLİCİ ANDLAŞMAS/: 

İktisadi entegrasyon programmı hızlandırmak amacıyla Guate­
mala, Salvador ve Honduras Guatemala'da 4 Şubat 1960 tarihinde 
20 sene için bu andlaşmayı imzaladılar. Bu andıaşmadan olarak: Bu 
üç memleket aralarınıda mümkün olduğu kadar çabuk, yerli malla­
rın serbest rejime tabi tutulmalarını ön gördü. Yine senelik listeler­
de: spesifiık olarak belirtilmiş bazı mallara geçici olarak tahdit ko­
nulmuştur. Bunlar andlaşmada belirtilen malların % 10 unu teşkil 
etmiş olup ithalat ve ihracat kontrolüne ,tabidir. Bununla beraıber bu 
tarifeler azalan orantılı gümrük ta'rifeleri ile beş sene zarfında ta­
mamen ortadan kaldırılacaktır. 

Diğer yönden sınırlamaya konu teşkil eden mallarınıda beş se­
nCi zarfında otomatik olarak seı1best rej'ime tabi tutulınalarını ön 
gören mekanizmayı bu andıaşma ile kabul ettiler. Yine bu andı aş­
madan olarak. bu memleketlere aiİt mal ve hizmetlerden başka, şa­
hıslarında kendi aralannda serbeıstçe geçmeleri sağlandı. Bu hüküm­
leri her memleket kanunlan ile garanti altına aldı. 

Gümrük ittihadının kurulUışu sırasında bütün memleketler, mal­
br'ın tabiyyetine ve tahsisin~~ bakılmaksızın, memleketler arasında 
serbest bir' müıbadele sıisteminin kurulmasını temıenni ettiler. Bu bir­
liğ:in hedefi sadece Orta Amerika devletIerine şamil olmayıp birlik 
kurmak isteyen ve böyle bir politikaya yönelmiş devletleride kap­
samaktadır; 



ORTA AMERiKA'NIN iKTisADi ENTEGRASYONU içiN 

GENEL ANDLAŞMA: 
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İktisadi entegrasyO'nu yenidenı kurmak ıç'ın vü böylece Orta 
Amerika devletlerinin kalkınması amacıyle Managua şehrinde üçlü 
andıaşmanın taraftarları ve buna Nicaraıgıua 'nın da iştiraki ile 13 
Aralık 1960 tarihinıde yeni bir andıaşma iimzıalandı. 4 Haziran 1961 
tarihinden itibaren 20 senelik olarak akdedilen bu andıaşmanın 
müddeti iıstenirse süresiz olarak uzatılabilecektir. 

Andıaşma bütün Orta Amerika Devlederiııin bu ittifaka katıla­
bileceğini ön görüyordu. 1962 de Costa - Rica'nında katılması ile coğ­
rafik olarak Orta Amerika'da bulunan bütün devletler bu andıaş­
maya katılmış O'ldu. 

Bu andıaşma «A» bölümünde: belirtilen maUar hariç diğer bü­
tün ma:lların ülkeler arasında serbest mübadele rejimin:e tabi ola­
bilmelerini sağlamıştır. İstisnaya tabi mallar «Orta Amerika için tck 
gümı:ıuk tarifeleri» nde belirtilen malların % 5 ini teşkil etmektedir. 

Serbest mübadeleye konu olan bütün mallar, beş senelik bir 
intibak devreS'inde, müterakki O'larak liberaSYo'na tabi tutulacak ve 
beş sene sonunda da O'tO'matik olarak tam liberasyonı gerçekleşecek­
tir. Yani 4 Haziran 1966 tar:ihinde. Bu hükümden de yine «A» bölü­
münde belirtilen mallar hariç tutulmuştur. 

BiR GÜMRÜK TARiPE BiRLiCiNE GiDiş: 

1 Kasım 1959 tarihinde beş deıv~et CO'sta Rica da, Orta Amerika 
ihracat vergilerinin eşitlenmesi içinı bir ittHak yaptılar. Buittifaka 
göre devletler aynı gümrük pO'litikasını takip edeceklerine ve bir 
gümrük tarifesi uygulayacaklarını garantilediler. Böylece, iktisadi 
kalkınmayı sağlayacak ve entegrasyon için lüzumlu ittifak akdedil­
miş oldu. Bu ittifaka göre aşağıdaki husuS'lar tesbit edildi: 

1 - İstihsal mallarının itha1i liçİınI gümrük tarifeleri çO'k alcak 
tutulacak. 

2 - Orta Amerika'da olmayan ham maddelerin ithali için hafif 
vergiler konulacak. 

3 - Bölgede istihsal edilen mallar koruyucu gümrükler ile hi­
rnıaye edilecek. 
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4 - Lüzumlu olmıyan mallar için ağır gümrük vergileri konu­
lacak. 

Bu andıaşma içinde beş senelik bir intikal müddeti konuldu. 
İ thal mallarının % 17 si serbest tarifeye tabi tutuldu ve bu beş se­
neı zarfında müterakkıi olarak bütün ithal maHarının serbest tarife~ 
ye girmesi ön görüldü. Ayrıca bu müddet zarfında devl~tlerin güm­
rük kanıunlarının umumi bir gümrük tarifesine gidecek şekilde dü­
zenlenmesi şart küşularak, kanunlarda ulaşılması gereken hususlar 
tesbit edildi ve hatta her devletin kanunlarında, her sene müşterek 
bir tarifeye ulaşmak için ne gibi tadilatlar yapılacağı tesbit edildi. 

Bugün, bir çok protokollar neticesinıde ithal mallarının % 97,3 
müşterek bir gümrük tarifesine tabi tutulmuştur. Eşitlenecek ithal 
veııgilerinden otomobil, radyo', teleıvizyon, petrol gibi büyük vergi 
gelirlerine sebep olan mallar üzerinden alınan vergiler İstisna edil­
miştir. 

İHRACATTA SÜBVANSİYON VE GAYRİ KANUNİ TİcARET: 

Enıtegrasyon andıaşması mucibince akİt devletler diğer devlet­
lere karşı gümrük kanunlarında ithalatla: alakalı ne bir muafiyet ne 
de bir indirim yapamaz. Malların ,ihracında diğer üye devletlerin 
doğrudan doğruya veya dülaylı ,istifade ettikleri haklar sübvansiyo­
na tahi tutulamaz. Müşter'ek pazarda teıspit edilen fiyatlardan aşağı 
ihraç malları saülamaz. Bununla beraber burada Hatlar üzerine, hu­
husi durumlar, ve.rgiler gibi tesir eden diğer faktörleride göz önüne 
almak kap eder. 

İhraç sübvansiyonundan şunlar istisna, edilmiştir: İstihsali teş­
vik için künulan vergi muafiyetleri, ihraca konu olan yerli mallar 
üzerinden alınan İstihsal, satış ve istihlak vergileri. 

İcra organı, ticare1t<e meydana gelebilecek gayri kanuni durum­
larda çeşitli. memleketler tarafından formule edilmiş bildirileri g'e­
reldi muamcleye tabi tutacak ve şayet hakikaten gayrı kanuni bir 
durum mevcutsa devletlerle temasa geçip meselenin hallini sağlaya­
caktır. 

Üye devletler arasında damping yasaktır. Para sahasında gayri 
kanuni durumlar mevzu bahis olduğunda devletler ve bilhassa mer­
kez bankaları bu durumdan kaçınmabdır. Ödemeler bilançosunda 
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meydana gelen ciddi durumlarda, icra organınm merkez bankaları 
ile birlikte duruma müdahele etmeleri lazımdır. 

Üye devletlerden birisi sermaye transferlerinde kantitatif bir 
talıdit koyacak olursa, diğer deıvletlerind.e durumlarını göz önüne 
almak mecbur1iyetindedir. 

BİR GÜMRÜK BİRLİCİNE DOCRU : 

Şartlar müsade ettiği takdirde, çeşitli entegrasyon mllkavclele~ 
dile, taraflar bir gümrük birliği kurmayı taahhüt ederler. Bu gaye 
İle 13 Aralık 1963 tarıihinde taraflar Orta Ame.'rika müşterek tarife~ 
sini akdetmişlerdk. Bu tarife Ortak Pazarın mal mübadeleler'i ve iş­
lemlerine uyguladığı prensiplerden mülhem olarak gümrüklerde 
alınacak tedbirler:i belirtti. Bu andıaşmayı yürütecek bir de gümrük 
teşkilatı kurmuşlardı,r. Bu teşkilat genel gümrük idaresi ve gümrük 
bürolarından müteşekkildir. Ayrıca beş devlet,in temsilciler:inden 
mürekkep bir de gümrük komitesi kuruldu. Komite üyelerinin mali 
ve ekonomik sahada bilgili olmaılan, Orta Amerika iktisadi enterg­
rasyon programı ve genel gümrük idaresi teşkilatı ile aynı görüşe 
~ahip olmaları icaıbetmektedir. 

Bu komite beynelminel ticarete me1vzu olan mallar için tatbik 
edilecek gümrük resimlerinin sınıflandırıhrıasırıda mcydania çıka­
cak güçlükleri birinci planda hal etmeye ye:tldlidir. 

SINAİ ENTEGRASYONA DOCRU: 

Entegrasyon andlaşmalarmda ve bu konuyla ilgili muhtelif pro­
tokollarda, taraflar Orta Amerika müşterek pazarına dahil olmak 
ihtiyacını hissedenı endüstri kollarının inkıişaıfı için,işhctmder aska­
ri kapasitede çalışsalar dahi, serbest rekabet şartları ile faaliyette 
bulunmalarının menfaaderi iktizası olduğunu beyan ettiler. Böylec 

ce kurulan bu endüstriJere «Orta Amerika Müşterek Endüstrisi» adı 
verildi. Orta Amerika serbest ticaretinin gelişmesinde büyük rol oy­
nayacak olanı bu endüstriler için 1üzumJu ham ve mutaıvassıt mad­
delerin istihsal ve istihlakinden,ithalinden hiç bir verg~ almmıya­
caktır. 

Yeni endüstrıinin kurulması ile istihsal edilen malların kÜ'run­
maları gerektiğinden, diğer devletlerden olan ithalatı kısıtlamak için 
gümrük tar~feleri yükseltilmeli, böyleoeendüstrinin hareketlenmesi 



74 

için gerekli uyarmayı, teşebbüslerin sınaıi entegrasyon andıaşmasın­
daki bu hükümlere ihtiyaçları kalmayıncaya kadar, sağlamak icabe­
der. Bu koruyucu gümrük tarifeleri, daha ziyade pazar sıkıntısı çe­
ken İstihsal kollarmıa uygulamalı ve ayrıca da bu istihsal kolları 
global taI,ehin % 50 sini karşılayabilİyorsa konmalıdır. Genel andıaş­
ma gereğince devletler endüstrilerinin gelişmesi için genel ve yekne­
saık vergi sistemini ve bilhassa istisnaların miktarını, karekterini ve 
hangi durumlarda bu istisnaların konacağını, endüstrinin sınıflan­
dırılmasında hangri sisteıme göre, hanıgi normların ve prosedürlerin 
uygulanacağını tesbit edecektiir. 

En çok avantaj, ham madde ve setmayc mallan istihsa,l eden 
,=,ndüstri kollarına bahşedilecek', ayrıca en çok Orta Amerika men­
şeli ham Ve yan mamul madde kullanan, direkt el emeği isteyen en~ 
düstri kolları teşvik edilecektir. Heır endüstrıi kolu için hUSUSii mu­
kaveleler uygulanacak ve en ,iyi şekilde yeni endüstrinin kurulması 
için gerekli şartlaır halZırlanacaktır. 

Teşebbüslerin sı:ntıflandırılmasından sonra mali avantajlar sağ­
lanacaktır. Umumi Ve kısmi isuisnalar He, Makinelerden ve teçhizat­
tan, ham maddeden, yarı mamulden, yakıtdan ~benzin hariç- vergi 
alınmayacak; gelir, patrimuan ve aktif üzerinden umumi vergi istis­
nalan sağlanacaktır. Bu imtiyazların müddeN teşebbüsün iktiİsadi 
kıymet derecesine göre ayarlanacaktır. 

Teşebbüsleriin eski ve yeni diye sınıflandırılmaları milli seviye­
de yapıldı. Bu sımflama her ülkeyi ayrı, ayrı ,endüstri alanındaki 
gelişme: deıvre:siyle ele almıaktadır. Şöyleki, bir memleket diğer ülke­
lerde mevcut olmayan bir endüstııi kolu tesis ederse ve hatta bu en­
düstri kolu Orta Amerika ülkelerinden her hangi birinde eıvvelce ku­
rulmuş olsa dahi, . yıine de yeni endüstri sınıfına dahil edilmekte ve 
böylece bütün müsait ·imkanlardan faydalanmaktadır. Bu rejim akid 
devletler'e hudutsnz bir gelişme imkanı bahşetmekte ve iktisadi en­
tegrasyonun gerçekleşmesinde, endüstrinin önündeki bütün mani­
alan kaldırmak suretiyle, dengeli bir büyümey,i sağlayacaktır. 

İKTİsADİ ENTEGRASYON PROGRAMıNıN FİNANSMANl 

Guatemala, Honiduras, Salvador, Nicaragua genel andıaşmanın 
imzalandığı tarihde, ayrıcaekonomik entegrıasyonu sağlamak ama­
cı ile Orta Amerika Bankası ismi altında bir banka kurmak için it­
tifaıka vardılar. 1961 tarihinden ,hiibarende bu banka faaliyete geçti. 
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Costa Rica da bu ittiıfaka 1962 Temmuzunda katııldı ve 22 Eylül 
1963' de de bir Hil bu ittifaka dahiloldu. 

Ba:nıka bir hükmi şahsiyete haiz olup ,esas göreıvİ bölgenin eko­
nomik dengesini, inkişaıfını ve finansmanını sağlamaktır. Aşağıda 
zikredilen başlıca yatırım sahalarının finansmanını üzerine almıştır. 

a - Orta Amerıika' da gelişıııesi zor olan önemli sektörlerin ge­
lişmeısini sağlamak ve enfrastrüktür projelerin tahakkuku­
nu temi:nı etmıeık. 

b - Bölge karekterinin ioaheUirdiğ1i iriliği ve Orta Amerika 
piyasasının menfaatıi içrn kurulması lazım gelen endüstri-, 
nin uzun vadeli finansmanını sağlamak. 

c - Müşterek çalışmayı yaymaık, inkişafını sağlamak veya bün­
yesini değiştirmelde Orta Amerika müşterek pazarında re~ 
kabeti sağlayacak ,işletmeleri finanse etmek ve pro~jelerini 
hazırbmak. 

d - Bu pazarın işley1eıbilmesıi içinı lüzumlu olan hizmetlerin fi­
nansmanını sağlayacak projeleri ha·zı..::lamak. 

c - Üye devletler arasında iktiEadi btitünlüğü yaratacak veya 
Orta Amerika memleketleri ile yapılan mübadeleıleri artı­
racak eğilimde olan prodüktif diğer projelerin hazırlan­
ması. 

Andlaşmada ayrıca kapital durumu, kaynaklar vcihtiyatlar 
muameleler, idare, organizasyon, tevsir ve arbitraj, garanti hüküm­
leri gibi diğer durumlarında nasıı! çözümleneceği hakkıııda hüküm­
]01' vardır. «SİECA» nın giderlerini karşılamak üzere Orta Amerika 
genel konseyi tarafından her sene bütçe tanzim edilir ve bunıa göre 
her üye devlet kendi parası ile en az 50.000' dolar bir aidat ödemek 
zorundadır. 

ORTA AMERİKA PARA BİRLİGİNE DOGRU " 

Umumi muka,veleıde akit deıvletleJ1in karşılıklı bir esasa göre 
Orta Amerika Bankası, kambiyo farklarından doğacak para spekü­
lasyo'llılarından kaçınmak ve kambiyonun değişmezliğini, yeknesak­
lığını ve serbestiyeıtini garanti edecek şekilde, paranın konvertihili­
tcısini sağlamak için bir andıaşmaya vardı:!aır. 
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Bu hüküm gereğince ve hatta bu hükümden önce Orta Amerika 
merkez bankaları pek çok toplantılar yaparak para, kredi ve müba­
dele meselelerinde karşılıklı birişbirliğinin kurulması hakkında gö­
rüşlerini tartıştılar. Temmuz 1961 tarihinde yapılan bu toplantılar­
dan biflinde Orta Amerika takas odasının kurulmasiyle büyük bir 
adım daha atıldı. Bu kuruluş birliğe dalıil olmayan memJekeüerle 
yapılan para münasebetlerinde meydana gelen muamelelerde de bir 

gelişme sağladı. 

, Şubat 1964 tarihinde ikinci büyük adım atıldı: Orta Amerika 
pa.ca ittifakının kurulması için gerekli andıaşma imzalandı. Bu and­
laşmadan olarak Orta Amerika Merkez Bankası aşağıdaki belirtilen 
maddelerinde sorumluluğunu i,İzerim2 aldı. 

1. - Çeşitli Orta Amerika paralarının kovertibilitesh1i ve 5ta­
bilite:;ini yoknıaısaık bir kambiyo' sistıenıine İrca etmek. 

2. - Orta Amerika mıemIeketleri arasındaki cari muameleler­
de milli paranın .kullanılması ve çok taraflı bir kompan­
sasyonun -takas- müessesesinıin teessüsü. 

3. -- Para kredi ve muhadele politikasında ahenk sağlanması 
için karşılıklı danışmaya müsaade eden bir sıistemin ku­
rulması. 

4. - Orta Amedka devletleri arasındaki mübadele sisteminden 

ötürü ödemeler bilançosunda meydana gelen dengesizlik­
lef'in giderilmesi. 

5. İş 'hirliği ve yeknasakIığı sağlcııyan vasıtaların temin meya­
mn da kredi, muamele, para şartları, iktisadi bünye ve 
hukUlki durumların incelenmesİ. 

6. Orta Amerika devletlerinin hukuki durumlarının ve ver­
gi sistemlerinin mali polil<ika ve para politikası açısın­
dan inoelenmesi. 

Orta: Amerika Para İttifakının tam manasıyle işleyebilmesi 

için başlangıçta, muhtelif işbirliği ve damşmalar sonucu meydana 
gelen etüd Ve eserlerden faydalanacaktır. 



OR'TA AMERİKA BİRLİGiNİN İSTİsNAİ MAHİYET 
T AŞIYAN MADDELERİ 

Muhtelif entegrasyon mukaveleleri ile, taraflar mukavole dışı 
mcmleketlcrle, Orta Amerika iktisadi eilltegrasyon prensiplerini 
etkileyecek mahiyette tek taraflı andlaşmıalar yapamazlar. 

İstisnai mahiyette yapmış oldukları,. andıaşmaları da -saİr 
devletlerle-- kendilerine en müsait gelen ortak ınemleketle yapnıış 
oldukları mukavele esas olmak üzere, birliğin andıaşmasına dere 
cetmek mecburiyetindedir. 

ORGANİZASYON 

Umumi mukavele aşağıdakimüessesderin kurulmasını ön gör­
müştür. 

ORTA AMERİKA İKTİsADi KONSEYİ,' 

Andıaşma bu teşıkiltHa, Orta Amerika ekonomisinin entegras­
yonunu sağlaima ve ekonomik alanda fıklİt dcvlotlorin politikalarını 
koordine etme selahiyet ve vazifesini veırmiştir. Teşkilat akit dev­
letlerin iktisat bakanlarından kuruludur. Gerekli zamanlarda veya 
üldt devletlerin birinıin, talebi üzerine toplanır. İcra heyeti tarafın­
dan yapılan işleri kontrol edar ve kendi görüşlerini bildirir. İkti­
sadi konsey, Orta Amerika iktisadi kooperasyon komiteısinin ikti­
sadi entegrasyonla alakalı kararlarının İcrasını kolaylaştırma kla 
da görevlidir (ihisadi koopera,syon komitesi, akit devletlerin beş 
iktisat bakanından müteşekkilolup haZ1iran 1951 tarihinde kurul­
muştur. Entegrasyon için gerekli programlarını gelişmesinde ko­
muta yetkisine sahiptir. İktisadi konsoy her hangi bir husUısta ka­
rar vermeden önce münakaşa mcıvzuu mıeselenin, bütün üyelerin 
iuHakı ile mi, yoksa çoğunlukla mı kabul edileceğine karar veırir. 

İCRA HEYETİ,' 

Başlangıçta, İcra heyeti genel andlaşmayı tatbik ve idare et­
mek için, Orta Amerika camiasının pratikte karşılacağı bütün iş­

leri ve meseleleri hal etmek için kurulmuştur. Bİr şef meIIl,ur ve 
ona yardımcı olan, üye devle:tlerin seçtiği, diğer memurlardan te~ 
şekkül eder. 

Lüzum hasıl oldukça üye devletlerderı birinin veya daimi sek­
reterin talebi üzerine toplamr. Kararlarını ekseriyet usulüne göre 
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verir. Ekseriyet temin edilemezse iktisadi konseye gidilir. İktisadi 
konseyin kararı katidir. 

İcra heyeti andlaşma mucibince gerekli angajmanları tamam­
lamak içinı lüzumlu tedbirleri aldınr ve yükümlülüklerden ortaya 
çıkacak meseleleri hal eder. Aynı zamanda üye de,vletlere Orta 
Amer1ikanın iktisadi entegrasyonu için çok taraflı andlaşmaların 

yapılmasının gerektiğüıi bildirme yetkisine sahiptir. Bu hak, güm­
rük ittifakı ile ilgili gerekli tedbirlerin alınıması içıin de mevzuha­
histir. 

İcra heyeti, Orta Amerika ticaret kc~misyonunun yetkisinde 
olan «çok taraflı serbest ticaret andlaşması ve Orta Amerika'nın 
iktisadi entegrasyonu» ve «İthalat engellednin eşitlenmesi için 
Orta Amerika sözleşmesi)} nden doğan ha:kları, Orta Amerikanın 
sınai entegrasyon komisyonunun «Birleşmiş Orta Amerika sanayi 
sözleşımesinde» belirtilen ödevlerini, çift taraflı andlaşmaların 

miks komisyonlarının vazifelerini, akit devletler yönünden garanti 
altına alrmştır. 

DAİMİ SEKRETERLİK: 

Genel andlaşma, bu teşkilatı iktisadi konseyin ve İcra heyeti­
nin daimi sekreterliğ,i ile görevlendirmiş ve hükmi şahsiyet ver­
miştir. Med,ezi Guate:mala şehrindedir. Ekonomik konsey tarafın­
dan üç sene için sıcçilmiş hir genel sekreter tarafından idare edi­
lir. 

Genel sekreterin bir yardımcısı ve görevını görebil1mesıi için 
ona bağlı departman ve şubeleri va~·dır. Gen:~l sekreterlik memur­
Jarı dokunulmazlığa sahiptir. Sair diplomatik imtiyazlar sadece 
seklreterlik memurlarına ve ~nel sekretere verilmiştir. 

Genel andlaşmada, çok taraflı serbest ticaret andıaşması ve 
Orta Amerikanıniktisadi entegraSiyonunda, birleşmiş Orta Ameri­
ka sanayii sözl,eşmesinde, ithalat engellerinin eşitlenmesi için Orta 
Amerika sözleşmesinde, çift taraflı ve çok taraflı Orta Ame1rikarıın 
jktisadi entegrasyonu ve serbest ticaret anlaşmasında me:ydana ge· 
lecek meseleleırin diğer kuruluşlara amir olmadan, doğru olarak tat­
bikini sekreterlik gerçekleştirecektir. 

İktisadi kons1eyin ve icra heyetinin çözümlerini, tamamlayıcı 
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mahiyette uyarmalar yapabilir. 'Bu yetkileıY'İnİn dayandığı talimat 
ları iktisadi konseyin onaması lazımdır. 

İktisadi konsey ve İcra heyetinin vermiş olduğu otüd ve çalış­
maların gerçekleşmesi ile alakalı işleri yapmak zorundadır. Bu 
fonksiyonların ıicrası sırasında diğer beynelmine! ve Orta Al111erika­
daki kuruluşların yapmış olduğu çalışmaları da gözönünde bulun­
durarak onların işbirliğini sağlamaya çalışacaktır. 

Böylece SİECA Orta Amerika serbest ticaret birliği sekreterli­
ği ile (ALALC) konferanslar ve karşılıklı belgelerin mübadelesi ile 
devamlı bir münasebet kurmuş olacaktır. 

Mayıs 1965 den beri, Bruksel'de Avrupa İktisadi İşbirliğinde 
(CEE) genel andlaşmanın daimi sekreterliğini temsil eden bir is­
tihbarat bürosu vazifıe görmektedir. Bu Temsil teşkilfttı zamanla 
Avrupadaki diğer beynelminel kuruluşlara iştirakle genİşliyecek­
tir. SİECA, iktisadi enteıgrasyonu amaç edinmiş, FAO, OİF gibi te ş­
kilatlarla da olumlu işbirliği sağlamıştır. 

TAHKİM: 

Umumi mukaveleye göre, üye devletler bu mukavelenin her­
hangi bir maddesinin tatbikinde, tefsirinde zuhuru muhtemel ihti­
ıMlara düşerlerse bunları ekonomik konıseyin veya icra heyetinin 
aracılığı ile andıaşma ruhuna uygun düşecek kardeşlik duygularıy­
le hal yoluna gideceklerdir. 

Şayet anlaşamazlarsa, andlaşmazlığı tahkıim yoluyla hal edcr­
lerdir. 
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